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Foumeivu sxerekmrici — A.M. Kei3pipoBa

Xazbamra aymapmaHbl KacalThlH KOJDKETIMJII MHTEPHET PECypCTaphl KYHAENIKTI KOJIJaHBICKA
TYCKEHHEH Oepi MalMHaJBIK ayJapMara JEeTeH CYpPaHbIC MEH OHBIH 3€pPTTENy ©3EKTUIIri ece 0acTaspl.
byn wMmakanaga 3amaHayd KOMIbBIOTEPIiH TUIAI Tajgan CHHTE3[CY KaruJaTTapbl CHIATTAaJIbIIL,
NpakTHKAIBIK KepiHic yirin Google Translate aBroMaTThl ayapma >KYHECiHIH aFbUIIIBIH TUTIHEH Ka3ak
TITIHE ayJapMachl TalaHabl.

MamuHanelK ayJapMa HEMeEce aBTOMAaTThl ayAapMa TOJBIKTall KOMIBIOTEPIIK JKylHeMeH
OPBIHJIATATHIHABIKTAH, OYJ1 MOceNeHl 3epTTEHTIH KOoIgaHOambl TiT OUTIMIHIH TapMarbl KOMIBIOTEPIIK
JUHTBUCTHKA Jen aTamajabl. KOMOBIOTEPIIK JIMHTBUCTHKA TIT KBI3METI MEH TUIIIK aKMmapaTThl
MOJIETIBACY/1 )KOHE OChIFaH KaXKETT1 OaFraapiamManapabl 3epTTeH/Il.

Kommbrorep neayKTUBTI JOTHUKAIBIK KYHE HETI31H/IE KbI3MET aTKapaThIHIBIKTaH, TaOUFU TUIII,
SFHU aJaMHBIH TUTIH JKOHE COWKECIHIE MHIYKTHUBTI-BIKTUMAIABIK OWNIay YIEpiCiH, KOMIbIOTEPMEH
Tajjay opl CUHTE3JEy aJifOpUTM MEH (GopMysa apKbUIbl KalTanay MYMKIH emec. TiJ1 CEMHOTHKAIBIK
TYPFBIIAH KOJTap >Kykheci OONFaHbIMEH, OHBIH JIMHTBUCTHKANIBIK KOPIHICI dNAeKaiaa Kypaeni. ¥ITThIK
TUT HYCKAaChlHaH 0acKa aJaMHBIH >KEKe TUIl axbIpaThUianbl. [lapa TysiraimapiblH ceiiecyl TiUIiH
KOMMYHHKATHBTIK Kypasl peTiHAeri KbI3MeTiH Oimmipeni. MoTiHIIK akmaparT agjaMHaH KOMIBIOTEpre
KOMITBIOTEP MEH aJlaM apachlHJIaFbl KOMMYHHKATHUBTIK JKYHE apKbUIbI aybICKaH/a, TAaOWFU TiT ©3
KOpiHicl peTiHaeri »a3z0aMeH anMacaabl. AKHapaTTbIH KOMIIBIOTEPJEH a/JaM Ha3apblHa Kepi aybICy
yaepiciaae >ka306a MOTIHHIH KOMITBIOTEpJIET1 KOpIHICI KalTagaH TaHOamapblH MCUXHUKAIBIK KECKIH
yilnecimMiniH OyphIHFBI KalmblHa KenTipijeni. Timmik Oenri MeH OHbBI OUIAIpyLIl ©3apa MCUXHKAIBIK
MIIIH YiIeciMiHae FaHa OalimaHbICTBl Oonmaiiapl. Omap Ma3MyHIBI TYPFBIAAFbl YHEMI ©3repicTe
00JaThIH AKCTPATMHTBUCTUKAIBIK YFBIMIAPMEH BIKTUMAJABIK OaimaHpicTapra yiibipaiiapl. Timgeri
CEMaHTUKAJIBIK KYOBUIBICTAD HETI31HEH TaOWFU TIIAIH  Ma3MYHIBIK  OOJIMBICHIHBIH  TOJIBIK
dopmanganybiHa Keaepri xacaiinsl. [1, 21-25 606.]

JlexcemanapaplH BIKTUMAIIBIK OailJIaHBICKI KOMITHIOTEPINIIK OaFgapiiaMaHbIH IMIIHIE TUITIK
MOJICJIBMEH KamTamachki3 etiteni. «Please turn your homework...» cefiem OachlH OKbIFaHIa aJaMHBIH
ol epici kemeci ce3mi Ooipkayra ThIpeicanbl. OChl co37ep KOMOWHAIMSACHIHBIH HETI31HIIE OWFa «iny
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HEMECE «OVer» CHUSKTBI COMIEeMIII TOJBIKTHIPATHIH JKOHE TUIMIK HOpMara COHWKeC BapHaHTTap Keiy
MYMKiH. bi3 norumkambik Typreina «refrigerator» He «the» CHAKTBI JIeKceMalapJblH MYHJIA
yHKacmanTeIHBIH OieMi3. EHAl KoMmboTEepAl OChIHIa MOHMOTIH/IIK OailaHbICTapabl YHPETYyre Katai
OoJIaTBIHBIH KapacThipaibik. [2, p.30]

Tinmepain TypJeHETIH CHMHTAKTUKAJIBIK KYPBUIBIMBI TUIIIK MOJEIbISPAl MAIIMHAIBIK ayaapma
YVIIIH aca MaHbBI3ABl erefi. Meicanm peTiHAe KbITal-aFbUIIbBIH, Heporid KoHEe JaTHHHUIA
TaHOaIapbIMEH OENTUICHTeH TULMIK )KYIITaFbl ayJJapMaHbl ajlalbIK.

fth | ilE AT FE HW&EHeto reporters introduced main

content On - minwinep manvicmolpy He2i32l  MA3MYH

Tinmik Momens aygapma TUTIHIH Y3yChlHA COMKEC OpPBIH TOPTIOIH jKOHE aWKbIH TipKECTep
KOMOWHAIMSICBIHA 13/IeHII, OacTanKbl BApUAaHTTAP/AbIH apAChIHAH €H YTHIMJIBICHIH YCHIHA/IBL.

He introduced reporters to the main contents of the statement He briefed to reporters the main
contents of the statement

He briefed reporters on the main contents of the statement

Ceiinemzuep MeH €03 Ti30CKTEpiHIH BIKTUMAIABUIBIFBIH €CeNTEHTIH TUIAIK MOJENBIIH €H
KapanaiibIMbl opi TaHbIMalbl N-TpamMMa JAen araiaabl. byn — N-canawl ce3nepiiH Tiz0eri. 2-rpamma
HeMmece OMrpaMMa eki ce3 Ti30eriH eHueiai: «please turny, «turn you’re» skoHe «your homeworky.

3-rpaMMa HeMmece TpurpaMma Y ce3 Ti30erin eHzeini: «please turn your» xoHe «turn your
homework». [2, p.30]

burpamma geHreiinae bIKTUMaIAbUIBIK MapkoB Karuaachl OOMBIHIIA ecenTene/i, sIFHU KeJeci
ce3 Oipinmi ce30eH Oenrienesni. basamarel OapibIK JeKceManap OepiireH ce30eH yiiece OepMeri.
CoHIpIKTaH CO3/iH Ti30ekke yitecyi 0 koHe | BIKTUMAIIBUIBIK apachiHaa skatazpl. [2, p.32]

Anaiia ce3ep OMOHUMUSICHI KOHE MMOJIMCEMHUSICHI 0acKa TiJIe OKbIpMaHFa aHBIK OHIMJII jKacay
YIIiH eki ce3 Ti30ek >KeTKijikci3 Oonbin Tabbutagel. barmapnamara OGepisieTiH KOMMYHHKAIUSUIBIK
KOHTEKCT n caHbIMeH Oenrineneni. [lIpiHaiibl ayjapmana Tinaik Moaens 3- rpaMmma, 4-rpamma, TinTi 5-
rpamMMa JIeHreiine opbiHaanaabl. MyHBIH apKachlHIa KOMITBIOTEP/IIH KaTenep caHbl azasipl. [2, p.34]

KypblabIMbl KaKbIH/Iay HEMIC JKOHE aFbUILIBIH TUIIEPIHAET] TOPT €63 TI30€riH KapacThIpalbIK.
Hewmic Tininge keibip cesaep »kalkpl eciM OOJIMaraHbIMEH MIHJETTI Typae 0ac opimIeH >ka3buly THIC.
Amnaiina TaOufu TUIA1 OHIEY Co3AepAl HEMece TOKEHJEPAl aXbIpaTKaH Ke3Jle OJiapAbl KIIll dpinmneH
Ka3blIM Kyiere enrizeni. COHABIKTAaH ayJjapMa KOMMYHUKAIIHS JKaF1asThIHBIHAHBIKTHIFBIH KOXKET eTe/ll.

das behaupten sie wenigstens that claim they at least

the she

you

Hewmic Timingeri «das» apTUKIb e, €CIMIIK Te 00Ty MYMKIH, ajl «siey» eCIMAIrIHIH «om» (dien),
«ci3» (Oac opinmeH Sie) KoHE «OJlap» MarblHAJIApbl aXbIpaTbUlaAbl. byl — monuceMus,

KOIMaFbIHAIBUIBIK KYOBIIBICHI, COJI ce0enTi Oyl co3/ep/IiH MaFbIHACHIH Ti30€KTerl TOKeHIEP apKbLIbI
anikpiHayra Oonanel. Google Translate Oyn ce3nep komOuHanmsIChIH «at least, that’s what they say»
JIeTI ayiapajibl, SFHU JIEKCeManap OpblH TOPTIOIH aFbUILIBIH TUTIHIH y3YChIHA COMKECTIpiN, YTip TOKEHIH
KOCBI apKbUIbI 0acKa Tijl CHHTAaKCUCiH Oedimaeii. [3, p.7]

ABTOMATTBl ayJapMma >KYHEeHIH >XYMbIC ICTEY MNPUHUUIIH Oijde OTBIPHIN, €HAl MAaIIMHAJIBIK
aylapMaHbIH camacklH Oafajay VIIIH —ayJapMa TEOPHSICBIHBIH — AKBUBAJICHTTUIIK  MOCEJeCiH
KapacThIpaiibIK. DKBUBAJIEHTTUIIK TePMHHIH eHri3reH raibiM B.H. KomuccapoB ocbl KyObUIBICTHIH Oec
TUITIH QKbIPAaTabl. DKBUBAJICHTTUIIK JACHTEeWIEepl MOTIH Ma3MyHBIH Oip TUIIEH eKIHII TUITe ayaapy
YZAEpiCiHJETI CaKTaFaH 3JIeMEeHTTep OoiibiHIIa xKikTeneni. [4, 115 6.]

bipiumi genreii: «That’s a pretty thing fo say» - « ¥ancanuory.

AFBUIIIBIH %KoHE Ka3aK HYCKAJIapblH CaJbICThIPA OTBIPHIIN, COMIEMHIH KOMMYHHKATHBTI MaKCaThl
FaHa CaKTaJIFaHbl aHBIK. TYIMHYCKaHBIH 631 Co30€-co3 aynapMara KeaMen/ I, ceded1 Ka3ak TUTIHACT1 OChI

3218



JIEKCHKA-CEMAaHTUKAJIBIK OIpMiKTep Ti30eri OKbIpMaHFa emTeHe Oepe anMaiapl. ANl THICTI dcep
THUTI3eTiH Oajlama Ka3aK MOJCHUETIH/IC aHbIK yFbuIaabl. [4, 115 6.]

Exinmi nenreii: «He answered the phone» - «Ou noousn mpyoky» - «On Kowvipayea scayan
0epoiy.

bepinren aygapManapia KOMMYHUKAaTUBTI MaKcaT IEH KaFqasT CUMATTaMachl >KETKi3UIreHIMeEH,
yII Tijzie Oip OpeKeTTi CUMarTay YIIiH YII TYpJIi Tipkec Koianbutazsl. [4, 115 6.]

Yuriumi neHreit: «Scrubbing makes me bad temperedy — «EOenoi oicyy canaoapvinan MmeHiy
KOHLI-KYUIM OY3b11aA00bLY.

Ocpl TUNITE KOMMYHUKATHUBTI MakcaT IEH >KaFlasT CUIIAaTTaMachbIMEH KaTap oJlapJibl KETKizyze
KOJIJaHbUIFaH TYIMHYCKa Kypaiaapsl Aa cakranansl. [4, 116 6.]

Teprinmii genreii: «/ told him what | thought of hery - «4 ckazan emy ceoe muenue o neiiy.

MyHza aTaiFaH S3JEMEHTTEPre TaFbl TYIHYCKAHBIH CHHTAKTUKAIBIK KYPBUIBIMBI KOCBLTAJIbI.
AFBUIIIBIH J)KOHE OPBIC TUIIEPIHIH COMIIEM MYIIEIepiHiH OPBIH TOPTIOI KeOiHece CoMKeC KeJeTIHIIKTEH,
ayJapMariibl OChl TUIIKE KaTaThIH MOTIHJII KYpacThIpa ananbl. AJl Ka3ak TUTIHIH OastHIaybIIIbl MiHICTTI
TYpJE COWJIEMHIH COHBIHIA TYPY KEpeKTIriHEeH, ceillieMHIH OanaMachkl Oip 3KBUAJICHTTLIIK JEHren
ToMeH (MeH oFaH coJI oiel Typalibl miKipiMaIi ailTTeiM). [4, 116 6.]

becinmn penreit: «The house was sold for 10 thousand dollarsy — «/[om 6wi1 npooan 3a 10
moicsy ooanaposy (Yi 10 muiy oonnapea camoinosi).

becinmn TumnTe TYMHYCKaHBIH TUIAIK OlpiiKTepl aynapmaja cakTalbln OepiireH. byn eH ToibIk
aynapma Oouteint ecenreseni. [4, 116 6.]

DKBUBAJICHTTLUIIK JAeHreil Oenriiai Oip TIAIK KYITHIH JUHTBUCTUKAIIBIK €pEKIIeTiKTepiMEeH FaHa
eMecC, MOTIH CTHJII, Ma3MyHBI xoHe penunuentiMen oenrinereni. C. [Munkepain The Language Instinct
KiTaOBbIH/Ia OCBI TiT MEH OWJlay YIepiCiHiH OalJaHBICBIH KOPCETY YIIIH TYpPJi >KaHP-CTHIBII MOTIH
MBICANIApbl  KenTipineni.  MammHanblK — ayAapMaHblH — KaOureTiH — Oaramay — MakcaThIHIA
My OMUITMCTUKAIIBIK MOTIH YIATICIH Talan Kepeuik.

«Cherries jubilee on a white suit? Wine on an altar cloth? Apply club soda immediately. It WOrks
beautifully to remove the stains from fabrics.» [5, p.15]

«Cherries jubilee» araybl amepuKasblK aFbUIIIBIH TITIHAE «OTKA TYCKEH Kapa TYCTI IIME€ MEH
OpeHIM HeMece KHMpII KOCBUIFaH BaHWIb OanMy3makTey Oimmiperni. [6] «Altar cloth» Tipkecinmeri

«anrapp» ce3l OlpHeNIe MarblHAaFbl HMeE: Typa oHE aybIClajdbl MarblHaJa KOJIIAaHBUIATHIH
KypOaHJBIK OPHBI; XpUCTHAH IIipKeyiHaeri EBXapucTusHbl Tolnayaarsl YCTENre YKCac KOHCTPYKIIHS;
TaOBIHYIIBUIBIK HEMECE CalIT opajap YIIiH KOJJAaHBLIATBIH ycTen Hemece opbiH. [7] Tipkectepnin
OapibIFBl €Ki 3aT €CIMHEH TYpPFaH/BIKTaH, aBTOMATTHI aynapMma OurpamMma JIeHTeHiHIe OJapibl Keke
aTay peTiHJe TaHy Tuic. Anaiijla MOTIHHIH KOMMYHHUKAaTHBTI MaKcaTbhl aMEpPHUKaJIbIK XpUCTHAaHJapbIHA
TYPMBICTaFbl KeHec Oepy Oosica jkoHE MapakTarbl Oenrijep MIeKTeTyMeH KeJce, peaausHbl CHMaTTall
TYCIHAIpYHIH KaxeTi o9puHe KOK. Ochbl JIeKCHUKO-ceMaHTHKaJbIK OipiikTep HakThl AKII monenuerine
KaTBICTBI OOJIBIN, Ka3aK OKbIpPMaHBIMEH WJUIOKYTHUBTI *oHE NMEpPJIOKYTHBTI JEHIeHIepiHe TYCIHIIMEYl
MyMKiH. COHBIMEH KaTap arbUILIBIH jKOHE Ka3zaK TUIAEPIHIH ceillieMIi KypacThIpyAarbl CO3/ep OpbIH
TopTiOi aiipeikima Gonbin kenemi. COHIBIKTAH Ka3aK TUTIHZAETI ayJaapMa SKBHUBAJICHTTUTIKTIH eKiHIII
JEHTeHIHIE OPBIHIAITY THIC.

AynapMa TeOpHsCHIHAH aHBIK OonFaHIal, TONBIK ceiieM Oip ce30eH Oepily MYMKiH
Karmalmapaa TUITIK MOJENB/IIH JKYMBICKI KUBIHAATBHUTAABI. TUIMIK MOJENb >KYMBICBIHBIH IITBIHANBI
OHIMIH TajJam, IIbIKKAaH KaTelepiHiH ceOenTepiH aHbIKTay yuIiH 013 ockl y3iHAiHI Google Translate
cepBuciHe KyKkTeiMi3. By cepBuctiy nnaTepHeT Hyckackl (GNMT) HelpOH/IBIK MalIMHATIBIK ayaapMa
00T TaObLTaABL. ByJT aBTOMATTHI ayJapMaHbIH TYPi JKacaH/Ibl CaHa HET131H/e KbI3MET €Til, YaKbIT 0T
KeJie HHTEPHETKE )KYKTEreH JepeKkTep OoibIHIIa yiipeHyre KaoiieTTi. [8, ¢.90]

«Ax kocmiomoeei wue mepeiumounvt? Kypbanowix ycmeninoeci wapan? Kiybd codacvin Oepey
arcazviywl3. Byn mamaoan oagkmapowvl kemipy yutin a0emi scymvic icmetioiy. [9]
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«Cherries jubilee» Oip Tipkec OOJBI ayJapbUIYABIH OpHBIHA JKEKE JIEKCeMa pEeTiHIe
Oepinrennikren, Google Translate aBromarThl aygapmachl TOJIBIK COWJIEM pETiHAC YHKacmai,
KOMMYHUKAIHS KaF/IasThIH FaHA eMeC, KOMMYHUKATHBTI MaKCATThI JIa CayaTThl JKETKI3e aMail Typ.
KypOanapik ycreni altar nmekceMaHbIH CO3IKTEr] alFalllKbl aHBIKTAMAChl apPKbUIbI ayJdapbUIFaHBIMEH,
Ka3aK TUIIHIH HOPMAJIBIK €pEeXeJepiH CaKTauapl. AJlaiijja IapanTbhlH JaK PETiHAET] KOHHOTAIUSCHI
KOFAJIBIN KETill, MAIllMHAIBIK ayJapMa KbICKa MOTIHHIH MoHiHE ane e kernel Typ. Keneci ceinem
OYHpBIK paiijia TYphII, co30e-co3 aymapMana OopbIHIadFaHaa Oapabdap Hycka Oepep eni, Oipak TIIAiK
MOJIEJIb AMEPUKAJIBIK aFbUIIIBIH TUTIHAE «COAa KOCBUIFAH CYIBIH» aTaybl OOJbIN TaObuIaThIH «club
soda» [6] TipkeciH TaFrbl ja Oeiyiek JiekceMa OOJBINT ayaapaabl. AyJapMaHbBIH COHFBI CoOMIeMIi
SKBHBAJICHTTUTIKTIH YIIIHII JCHreiiHe jKaTKbpI3yFa Ooyiap eni, OipaK «dIeMi KYMBIC iCTey» Ce3aep
Ti30€r1 Ka3ak TITIH/E TIPKEC PeTiHIe KO TaHbIIIMANIbI.

Tingik monmenpaiH MapkoB KaruaaThl Ka3ak TUTIHEH aFbUINIBIH TiJiHE aBTOMATTHI ayjaapMma
’Kacaylla ©31HIH TOJBIK QJICYeTiH amia aiMaabl. byl MammHaNbIK ayaapMalarbl OChl TUIIEpIeTi
0a3aHBIH TOJIBIKCHI3IBIFBIH, JKAaCaH/bl CaHAHBIH MOTIHII ayJapMa KakeT CTETIH ayJapMalibLIbIK
SKBUBAJIICHTTUTIKTIH THUMIH TaHJal aiMayblH >KOoHE Oip MOJAEHHETTiH Oajamachl3 JIEKCUKACHIH
TaHBIMANTHIHBIH KopceTeni. bi3 MammHaNbIK aynapMa canachlH KeTepy YIIiH Ka3akK TUTIHIET! MOTiH,
TipKec meH co3ep 0a3achiH TOBIKTHIPHIN, Google Translate skacanbl caHachlHAa KEHEHTIINCH aKmapaT
KeJIeMiHe OeimMaenyre yakpIT Oepy Il )KeH KepeMmis.
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